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TARTALOM 
 
 
Az én Afrikám, No. 5. Makgadikgadi, Okawango 
 
Ez a kimondhatatlan, busman nevű táj a Kalahári sivatag pereme 
Botswanában. Száraz időszakban – tehát a legtöbbször – vakítóan 
fehér, mert a felszínt nagyrészt természetesen kivált só borítja.  
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Ez a végtelen, asztallap simaságú vidék olykor víz alá kerül. 
Ilyenkor – valahonnan – benépesedik állatokkal, megjelennek az 
ideszorított busmanok is.  

A Makgadikgadi akkor kerül víz alá, mikor az Angolában eredő 
Okawango folyónak túl sok a vize, a nevezetes Okawango delta nem 
győzi tárolni.  

Az Okawango deltája unikum a világon, sosem éri el a tengert, 
elvész a Kalahári homokja alatt, de előtte megalkotja Afrika talán 
legszebb vízi labirintusát, egyúttal eltart tömérdek állatot, hihetetlenül 
gazdag madárvilágot és – persze – eltartja a halászokat.  

És persze ezen a vidéken turistából manapság nagyobb a forgalom, 
mint a Nagykörúton, délután ötkor.  

 


